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I. Directions: Translate the following words, abbreviations or terminology into the targel
language respectively. There are altogether 30 items in this par! of the test, 15
in English and 15 in Chinese, with one pint for each. (30°)

. NGO

2. GATT

3. UNESCO
4. CIA

5. NATO

6. Oceania

7. maternal mortality

8. migrant population

9. Confucianism

0. trade liberalization

I. Special Drawing Rights

2. the Large Hadrons Collider
3. tertiary industry

4. international Telecommunication Union
15. Universal Declaration of Human Rights
16. L bR

17. (B Ay

18. HLFs Atk

19. Z i

20. HF R

21, RHEATEU

22. HERS AR

23, hE kB AT

24, BL

25, AR R

26. bk

27. HHAMERA

28. K
29. FHEILT¥ 2
30. A TEER

1. Directions: Translate the following two source texts into their target language respectively. If the source
text is in English, its target language is Chinese. If the source text is in Chinese, ifs target

language is English. (120°)

Source Text 1:

New York blends the gift of privacy with the excitement of participation; and better than most dense
communities. it succeeds in insulating the individual (if he wants it, and almost everybody wants or needs it)
against all enormous and violent and wonderful events that are taking place every minute. A man shot and
killed his wife in a fit of jealousy. It caused no stir outside his block and got only smalil mention in the
papers. | did not attend. Since my arrival, the greatest air show ever staged in all the world took place in
town. I didn’t attend and neither did most of the eight million other inhabitants, although they say there was
quite a crowd. 1 didn’t even hear any planes except a couple of westbound commercial airliners that
habitually flying over past the hotel room I lived in. The biggest oceangoing ships on the North Atlantic
arrived and departed. [ didn’t notice them and neither did most other New Yorkers. I am told this is the
greatest seaport in the world, with 650 miles of waterfront, and ships calling here from many exotic lands,
but the only boat I've happened to notice since my arrival was a small sloop going out of the East River
night before last on the ebb tide when I was walking across the Brooklyn Bridge. [ heard the Queen Mary
blow one midnight, though, and the sound carried the whole history of departure and longing and loss.

Source Text 2:
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